ROOM AIR CONDITIONER

Use and Care Manual

AIRE ACONDICIONADO PARA HABITACIONES
Manual de Uso y Mantenimiento

Remote control

AW-10CR1FLU

Mechanical control

AW-10CM1FLU

Thark you for purchasing an Admiral roorm air conditioner, Please read this "Use and Care Manual” carefully
before Installing and using this appliance. Keep this manual for future reference.

Muchass gractas por comprar un alrs scondicionado Admiral | Lea atentamente el “Manual de Uso y
Mantenimiente” antes de instalar v utilizer este producto. Consarve este manual pars consultarlo en & futuro.

For Service Call 1 877 465 3566
Para ohtensr servicio técnico, Hlame al 1 877 465 3566
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What You Need to Know About Safety Instructions
Warning and Important Safety Instructions appearing in this manual are not meant to cover
all possible conditions and situations that may occur. Common sense, caution, and care
must be exercised when operating or cleaning tools and equipment.

Always contact your dealer, distributor, service agent, or manufacturer about problems or
conditions you do not understand.

"N This is the safety alert symbol. It is used to alert you to potential personal injury hazards.
B Obey all safety messages that follow this symbiol fo avoid possible injury or death.

DANGER indicates an imminently %“iazarﬁmﬁf; sifuation which, if not
avoided, will result in death or serious injury.

Q WARNIM G WARNING indicates a potentially hazardous situation which, if not
' ' L¥ avoided, could result in death or serious injury.

| g c AUT“ ON CAUTION indicated a potentially hazardous situation which, if not
| ‘ , avoided, may result in minor or moderate Injury.

o~ : CAUTION used without the safety alert symbol indicated a
CAUT;QN potentially hazardous situation which, If not avolded, may result in

property damage.

iMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS
A WARNING To reduce the risk of fwé electrical

| shock, or injury when using your air
I conditioner, follow these basic precautions:

* Plug into a grounded « Do not use an extension cord.
3-prong outlet.

* Do not remove o Unplug air conditioning
ground prong. before servicing.

» Do not use e Use two or more people to move
an adapter. and install air conditioner.




* The portable alr conditioner ghould be conmected
fo g 115 VOB Mz, 18- or 20-amp fused S-prong
gronmcled outhet,

Power Supply Cord

) ] . . ) ] L MOTE: Your unit's device may differ from ths one shown.
* The use of a time-dalay fuse or time-delay circuit
braaber is recormimended,

* Al wirdng must comply with locsl gnd national
alactricnl podes and be installed by g qualified
slectrician. If you have any guestions, contact
& qualified slectrickan,

Electrical Requirements Afosot Bution B Tost Bution

U Te, Thils vooen s corrditionsr s Wmﬁﬁ%’d ik g [Tl @;ﬁ;;}g@ﬁ{ ek fﬁﬁ%i!’@d
n P ) by L, This power supply ocont eondaing state-of-the-ant slectrosos thet
1 1, WA R N N G s deplace cairant 1t cond IS Grushng, the deotonios titert laakags

i L : i ' e | ouprert ad power will be disconnected ik 2 Baction of & ssoonil.

To test Your power ﬁuppiy gord:
1. Plug povear sufgsly cord o & grouvnded S-pegng outlet.
2. Prans 7 §
] B Pynss TEST disken for ohok: Foset Buttoo sl i and pop aut),
, 4. Press arc releass RESET Histen for hick: Feset buttos will iatch
; wried rpvamin o, Tha povnr gy Sord 5 reacly for opesglion,

ELECTRIC SHOCK HAZARD NOTES:
: ] & Vo Baset Bumon smust B puasbd b for peoped oparatin,
Plug into a grounded 3-prong outlst. The Resst butian mustbe pushed In fos praper aperation.
N . 3 ® Thie powsr suppdy cord mgat be replaced # 8 fails Yo Yip whan the
Do miot remove ground peorg. ! et boatbom B2 preased or Bt o ret,
Do ot e ane adapber ® [y e Use T purwed supily sord as as s aflian s, The
‘ P sy ond B erlgnes Bs 3 peoieotive device,

] . . ® b damaned powver supnly cond s be replaced with 8 new powesr
Failure to follow these instructions can supply cord nbtaned fom the product manatacturss amd smust ot
rasult in death, fire, or slectriosl shook, foi repainad,
® The pewwer Suply oord cotaieg o use sendoanbile pards. Cpesing

e tarnper-resiatant same vk i waaranty s perfornese cleree,

Do not dne an extension oo,

Remove packaging materials
——— * Remove and properly disposs of packaging materiss,

' A 7 ‘_ - Ramove tape and olue residoe o surfaces Delfom
IAWAR

turping o the alr condiioness. Bub a small amount
of Bealed elishy soap over the adbesive with your Bngsrs.
EXCESSIVE WEIGHT HAZARD Wipe with warnm water and doy,

* Doy not use sharp instrumants, rwbbing alcobol,
fiarmmable fiuids, or abrasive cleansrs o remove
tape or give. These products can damage the
gurtace of vour gir conditiones,

Unpack the Al

e
| O3
Lot
o
R E
Lt
=
b
g

Lize two o more people to move and
install air conditioner

Eailure o do 50 can resull in back or
other injury.

# Mandle air comditioner with care.




Introduction And Parts Identification/

Thank you for choosing this room alr conditioner to cool your home, This USE AND CARE MANUAL
provides fnformation necessary for the proper oave and matnlenance of yvour rew room air conditioner,

if properly maintained, your air conditioner will give you many vears of frouble free cperation. To avoid
instalfation difficulties, read Instructions compiletely before starting. This manusl contains informeation for the
instaltation and operalion of yvour room air condifioner,

» For mechanical control model

Bdr Ogitlest

Eamﬂm

o

Front Panel ontrol Pansl

Air Fiter

intarior ..

Alr Inlst
Grille
Exterior
Frash Air Alr Intet
Veni Lever Power Cord
Note:

The figures in this manual are based on the external view of a standard model,
Conseguently, the shape may differ from that of the air condifioner you have selected.




Introduction And Parts Identification,

» For remote control model

Ajr Qutlet

/ Control Panel

e Ceabiret

Front Panel -

Air Filter{lnside)

Exterior

interior Alr
trilest Girilles

Eresh Air Vent Lever”

Remote Controller ———— - Power Cord
Controf Panel Hemote Controller

Note:
The figures in this manual are based on the external view of a standard model,
Consequently, the shape may differ from that of the air conditioner you have sefected,




Electrical specifications

1. Al wiring must comply with local and national e A —

electrical codes and must be installed by a T — —

qualified electrician. Once you have any if the air conditioner has a serial plate rating
guestions regarding the following instructions, of 118 volts and up o and including 7.5 amps
contact a qualified electrician. the unit maybe on a fuse or circuit breaker

with other devices, Howewver, the maximum
amps of all devices on that fuse or circuit
breaker can not exceed the amps of the fuse
_ . of circuit brasker.
2. Check available power supply and resolve any _
wiring problems BEFORE installing and operating | !f the air conditioner has a serial plate rating
this unit of 115 volts and greater than 7.5 amps it

" ’ must have ils own fuse or circuit bresker,
and no other device or unit should be
operated on the fuse or circuit breaker,

3. For your safety and protection. This unitis To avoid the possibility of personal injury,
grounded through the power cord when disgonnect power to the unit before installing
plugged into a matching wall outlet. If you are or servicing.

not sure whether your wall cutlet is properly
grounded, please consult a qualified
electrician,

4, The wall cutlet{3-pin} must match the plug
{3-pire} on the service cord supplied with the unlt,
O WOT use plug adaplers or extension cord.

5. The raling pate an the unit contalng electical
and other technical dats. The rating plate Is located
ot the right side of the unit.

COOLING CGAPRCITY 1ri
RETED WOETS 125
AMPS 15
WALL OUTLET (E
Y, N Ww"j
FUBE 828 18
Time Delay Fuse Pius b
wor chrouil bragker) Wy type

Talbla 4

G



Your Room Alr Conditioner unit is designed o

b highly sfficient and save energy. Follow these
recommendations for greater efficiency.

1. Select thermostat selting thal sulils your
comfort needs and leave the thermostat at

thad chosen setting,

2. The filter is very efficient in removing airborme
particles, Keep sir fiter clean. Normatly, fiter
should be cleaned once a month. More
frequent cleaning may be necessary depending
on ouldoor and indoor air guality,

3. Use drapes, curtaing, or shades to kaep

direct sunlight from heating your room, but

B NOT pbstruct the air conditioner. Allow three(d)
inches around unit o circulate.

4, Btart vour sdr conditioner before outdoar

#ir becomes hot and uncondortable, This

#voids an initlal period of dscomdon while

the unitis cooling off the room.

&, When ouldoor termperature is coul
enough, use HIGH or LOW FAN

onhy. This circudates indoor air, providing
some cooling comfort, and ulilizes less
electricity than when operating on a
cooling setting.

Tips before installation

Your Room Alr Conditioner was designed

for easy installation in a single or double-hung
window. NOTE: This unit is NOT designed for
vertical (slider type) windows,

A CAUTION A

To avoid installation/operating difficolties,
read the instructions thoroughly,

NOTE: Save the shipping carton and packing
materiale for future storage or transport of the unit.
Pleass chack the coptents of hardware kit against
the corresponding model check list, prior 1o
instaliation of the unit.

See lists below (Fig. 1)

Irstaliation Hardware

(s 304" Screws (12) Sesi(1)
(e 25 Borews (B) Foam{1)
!EJ T Channsi1)

- factory installed Sida Curlain RH{)
o Side Curtain LH(1})
L Bracket(2} P

§
Side Brackel(2) ; %! |

Fig.1
Tools Meeded for Window Installation
Screw drivers: Both Philips and flat head
Power drlll; 118 inch diameter drill bit
Parcil
Measuring tape
Sciszors
Carpenters level



Installation uctions /

ry

Because the compressor is located on the
controls side of the unit {right side), this side

will be heander and more awkward o manipulate.
Inadequate support on contral side of the unit

can resull in personal injury and darmage 1o your
unit and property. Therefore, it is recommended
to have someone assist you during the installation
of this unit.

1. Select the Best Location

A Your room alr condiioner was designed to

fit gasily into a single or double hung window, However,
since window designs vary, | may be necessary o
make some modifications for sate and proper
instaliation,

B. Make sure window and frame is structurally
sond and free from dey and rotbed wood,

C. For maximum efficiency, install the alr conditioner
on side of the houss or bullding which favors rore
shade than sunlight. I the unit is in direct sunlight,

it Is advisable to provide an awning over the unit.

T, Provide suffivlent clearance around the cabined
to allow for ample air circulation through the unit,
Sae (Fig.2). The rear of the unit should be outdoors
and not in 8 garage nor inside of a building.

Keep unit as far away as possible from obslacles
and obstructions and al least 30" above the floor or
ground. Curtains and other objects within a room
shoukd be preventaed from blocking the alr flow,

F. Your unit was designed fo evaporate condensation
urnder nosl condiions,  However, under axlreme
humidity conditions, excess condensation may cause
basepan to overflow (o the outside.

The unit should be installed where conderngation
run-off cannot drip on pedestrians or neighboring
properfies,

2{3%‘ Z{j:”»y
Ming

Side
obatruction

Ground m

i‘m:i:g 2

Window opening requirements
{see table below)

&, Be cortainy the proper alechicsl cutlet is within reach

of the instaliation. Use only a single outlet circull rated |

at 15 amps. All wiring should be in accordance with
local and national elacinical codes.

v Model | AW-10CR1FLU
E«’ﬂé@ @- a AW-10CM1FLU
'ﬁi‘ﬁfﬁm 16.7" 137" *19.6"
' Mén Window 240
__opening
Max. Window "
apening 38
Kin. Window 15°
Helght '




1. your gir conditioner cabinet 18" wide, iwill fit
wirdow openings 24" to 38" in wide. Minimum
opening height is 15" from bottom of sash o sill
{Fig. 1)

2, Insert the gulde panels into the guides of the air
condiioner. Fasten the curlaing 1o the unil with screws
{Fig. 2).

3. Cut the adhesive-backed seal sirip the wingdow width,
Remove the backing from the seal stip and altach

the zeal sirip o the underside of the boltom window.
(Fig. 3}

4, Measure the inside window silf width and find
the center line as shown in Fig. 4,

Installation instructions /

Fig. 1

Fig. 4




Installation uctions /

5. install the L brackets on the cuter sill with the
shorl side of the brackel against the back of the
inner sill. Install one L bracket B.1" to each side
of center line. See Fig. 5.

6, Carefully lift the air conditioner and slide i into

the open window, Make sure the bottom guide of

the air conditioner drops into the notches of the L
brackets. When the air condiioner drops inlo the L
brackets, the air conditionar wil be centered in window
opening as show in Fig. &

Wihile steadying the alr conditioner, carefully bring

fhe window sash down behind the top channel

of the air conditioner, as shown in Fig, 7.

First, fix both sides onto the window sill with two 3/47
sorews and one 2/57 screw | which is unscrewed from
sach side of the unit). Then iix top channel o widow
sash with one 347 sorew and x side curtaln frames
with four 347 screws as shown in Fig6.

T. i slorm window prosents interference, fasten a

2" wide wond strip o the inner window sill across

the full width of the sill. The wood strip should be thick
anough to raise the height of the window sill so that
e unit zan be installed without Interferernce fram the
storm window frame, as show in Fig, 8.

Top of wood strip should be approximately 344" higher
than the storm window frame to help condensation to
drain property to the oulside..

install a second wood strip (approximately 8" long by
112*wide and same thickness as first strip) in the center
of the outer sill flush against the back of the inner sl
Scraw the L brackets lnio this strip,

This will raise the L bracket as shown in Fig. 8.

Srmsmr SilE

sl §ree

ek &

L &mt%k&t

Fig.7

S ey

.
K
drteenst s

Fig.B




Operating Instructions

» For mechanical control model
MODE

The mode knob controls fan speads and cooling
speeds, To set desired cooling temperature, simply
rotate the mode knob dial to the appropriate
setting, Ses Fig. 4

THERMOSTAT

The thermostat automatically controls the cooling
cyele (compressorkof the alr conditioner b0 mainiain ;
soenm lempersture, However, e fan modor will { aer TepE wnasTes BEFORE RESTRRTING!
eontinue to operate after the compressor {cooling : ¢
oyole s completed. See Fig.s.

|

Mode knnb Thmmas%at fricaby

LOW FAN will circulate the air al a minimum speed Fig.g
writhowt cooding,

HIGH FAN will circulate the air 3t & madimuam speed
without conling.

A CAUTION A

LOW CO0L provides cooling, autormatically with

minimum air circulation. Recommended for night- When using FAN eantrol, turn slowly allowing unit

time use. to adjust. et s .
T . . ) ) When using THERMOSTAT, be sure o allow thres

HIGH COOL provides cooling, automatically with minutes befors changing temperature. Adjusting

quick cooling or for extremely hot days. Once room oo quickly may cause an overioad resulting ina

s cooled, reduce setting to LOW COOL. blowen fuss.

OFF will completely shut-off the unit

HOTE: After setling the maode, allow 3
minutes before switching to another mode.




»

Operating Instructions

For remote control model

Cuontrol Panel

You can gasily operate this alr conditioner by pressing relevant
button on the control panel as well as the remote controlier,

ONIOFF button l
Tha air conditioner will be started when it is energized or will
be stopped when it s in operation, I you press this button,

MODE button

Cach time MODE button is pressed, the operation

miode is changed in sagquenca:

COOLING—FAM ONLY ~ENERGY SAVING--COOLING
NOTE:; After setting the mode, allow 3

minutes befora switching to ancther mode.

FAM SPEED button

Used to select fan speed in sequence auto, low, medium
and high.

TIMER bution
Used 1o sal or cancel Smer apevation.

When the unit is in operstion, you can set OFF TIMER, indication symbols of LED on conirol panel:
When the unit is off, you can set ON TIMER,

Timer setting range is 0 to 24 hours. & fusto fan speed # Cooling -
b : 1
, L
| o ., Stowtnspeed b Fenony = =
if the OFF TIMER is set, the timer LED displays - Dintar an! ey
the remaining time toJum off the unit Tor anly 5 Wectiuen fan spesd 5 Timer '

12 seconds, then LED shifts to display set temperature.

H Yo Dress TIMER bution within the 12 seconds, OFF %% High Fars spead £E Ensrgg-saving

TIMER will be canceled.

i the ON TﬁMEﬂ is set, the timer LED dismaya Altierae LED Heahis ovnwhisn B pelevant madie % i used.
the remairing time to um on the enit, I vou want

i cancel DN TIMER, préss TIMER butlon, Remote Controller

A ¥ Button
Used to sef room ternperature in COOLING mods
or used to set time in TIMER mode,

H the twix keys are pressed at the same time,
the temperature LED display will alternate betwesn
T oand F.

KOTE: Temperature selting range is from
19°C(BET ) to 31°C(B6°F ).




Operating Instructions /

» For Remote controlier

The remole controfler transrmilis signaly to the system.

| Power BUTTON
The appliance will be started when it is
energized or will be stopped when it is
in operation, if you press this button.

Used to select the operation mode.

-+ — BUTTONS
Liged fo setroom temperature in CODLING
mode or used Iosetl tme inTI MER mode.
High BUTTON

Lsad o select the high {an speed mode.

Mid BUTTON
Used to select the Mid fan speed mode.

Low BUTTON

Used to select the Low fan speed mode.
Auto BUTTON

Lsed to select the Auto fan speed miode.
Timer BUTTON

Used to set or cancet fimer operation..

Power Saver BUTTON
Used to select the Energy-saving mode.

0
@ MODE BUTTON
5

o B T

Fens e bvases SRS

« Lfranging modes during pperation, sometimes the unlt doas nol response ot opca. Walt 3 minutes.
» Walt 3 mimotes before rostarting the sppliance.




» For Remote controlier

#*

How to Ingert the Batleries

Remove the battery cover according to the armow direction,

Insert new batteries making sure that the (+) and {-} of
battery are maiched correctly,

Reattach the cover by siiding It back into position.

Hote:

« Lige 2 Led AAT.Svoll) batterbes. B not use rechargesble butberivg.
Replace batterfos with sow onas of the same type whon the display
bocores o,

« If the replacemant iz done within 1 minute, the munofe coniroflar
will Beap original prosetting.

How to Use

To operate the room air condfioner, alm
the remote controlier to the signal recepior
The ramote controfier will operste the air
corditioner st a distance of up o 23 feet
when pointing at signat receptor of unit.

Silrprad vanepios



When ssrvicing the air conditioner, be sure fo
turn the mode switch to the "OFF" position and
disconnect the power cord from the electrical outlet,

1. DO NOT use gascline, benzine, thinner or
othier chemicals on the air conditionsr as these
substances may cause damage o the paint finish
and deformation of plastic pars,

2. Mewer attempt fo pour waler directly on the
front of the unit as this will cause deterioration of
the elecirical insulation,

Cleaning the Alr Filter

i the alr filter becores clogoed with dust, alr-flow
is obetructad and reduces eficiency. The alir filter
should be cleaned once a month. More freguent
cleaning may be necessary depending on outdoor
and indoor alr quality,

Air Filter Removal

The air ilter on the above models is located
behind the air inteke front grll,

To remove the alr filter, open the alr inlet grille and
take the air fiter .

To reinstal! the air filter, reverse the above
Procadure,

Care and Maintenance

CAUTION A

DO NOT forgst to install the air filter, ¥ the air
conditioner is left to operate without the air filter, |
dust is not removed from the room and may
CaUSE youir air conditionsr 1o fail, _
When the air filter inlet grill and cabinet are dirty,
wipe with lukewarnr water (below 4070 Use of
mild detergent is recommended,

Cleaning of Air Filter

1. Bemove dust clogged in the filter by

tapping it or vacuum clean it.

2. Wash the filter well with lukewarm water below
40°C 104 F) while rubbing lightly: To get better
results, wash it with soapy water or a neutral
cleaning agent.

3. Rinse the filter well using clean water than

dry completely.

End-of-S8eason Care

1. Dpearate the Tan alone for hallf & day o dry ot
the inside of the unit.

2. Tum off power and remove plug from wall socket.
3. Clean filter.

4. Btars fn & dry jooation.




Troubleshooting Guide

Frequently, a problern is minor and a service call may not be necessary, use this troubleshooting guide for a

prssible solution.

PROBLEM POSSIBLE CAUSE SUGGESTED SOLUTION
Air conditioner will No power fo the unit. Check connection of power cord to
not operate POWET SOUrCe.

Uheck fuse or circuit breaker,

Set MODE knob to position othar
than "OFF",

Inefficient or no cooling

Dirty air filter.

Inappropriate capaity
for application.

Blocked air flow.
Power inferruption, sefiings

change oo quickly, or _
compressor overload tripped.

Clean or replace air filter.

Check with dealer to determine proper unit
capacity for application.

Remove obsiruction from grill or

ciidoor louvers,

Lef fan run to restart compressor
tin approximately 10 minutes. ).

Moisy unit Loose parts, Tighten loose parts.
Inadequate support, Provide additiona!l support to unit,
Odors Formation of mold, mildew, or Remove drain plug and drain base pan.

algae on wel surfaces,

Replace drain plug.
Clean unit thoroughly,

Water dripping ouiside

Condensation run-off ks normal
during hot and humid weather

Acld fiexible tubing to redirect water flow.

Water difpping inside

Umnit iz not properly angled o
allow water to drair outside.

Linilt miust be installed on an angle for proper
eondensation run-off. Check the unit and
ke adjustments.

foa or frost build-up

Low olutgide temparature,

Linit air filter is dirty.

Whan outdoor temperatire s approximately
65°F or below, frost may form when unit is in
cooling mode. Switch unit io FAN {only)
operation untll frost melis,

Rernove and clean flber,

NOTE:

I pircunit breaker is ripped repeatedly, or fuse is blown more than once, contact & gualified technician.




WARRANTY

For one year from the date of purchase by the original owner, any part which
fails in materials or workmanship under normal use, the part will be replaced.
During this period, all parts and service will be provided free of charge, so
long as the air conditioner has been installed and operated in accordance with
the written instructions in this manual. This warranty includes in home service.

For the second through the third year from date of original purchase, this
warranty will provide a replacement compressor free of charge due to
product failure. The customer will be responsible for the labor charges related
toreplacing the compressorinyears two through three . The consumer is
responsible for the service labor and possible freight charges for shipping
the unit. Cost to move the air conditioner to the servicers’ shop and back to
the user's home may be required and are the user’s responsibility.

® This warranty does not apply if damage occurs because of accident,
improper handling or operation, shipping damage, abuse, misuse,
unauthorized repairs made or atternpted, commercial use of the product
or any other use for which it was not intended.

® This warranty does not apply to damage to the product caused by accident,
fire, floods, acts of war, terrorism, or acts of God.

e This warranty does not cover service trips to your home to educate you on

the use of the product, or loss of food and drink due to spoilage.

This warranty does not apply outside the continental United States.

o ALL WARRANTIES, EXPRESSED OR IMPLIED, LAST FOR 3 YEARS FROM
THE DATE OF ORIGINAL PURCHASE THIS WARBANTY DOES NOT COVER
LIABILITY FOR INCIDENTAL OR CONSEQUENTIAL DAMAGES FOR ANY
CAUSE WHATSOEVER.

® This warranty is to the original owner for products purchased for home use
within the USA. Some state do not allow the exclusive or limitation of
incidental damages. This warranty gives you specific rights, and you may
also have other rights which may vary from state to state. To know what
your legal rights are, consult your local or state consumers affairs office
or your state’s Attorney Generl.




Gracias por slegir esle alre acomdicionado parg enlrisr su hogar, Este MANUAL DE US0Y MANTENIMIENTC
proporcions fe informacion necesala pars coidar i mantensy en forma adecuads su nuevo gire soondicionado.
Funcionara sin problemas durante muchos anoes si le brinda el mantenimiento apropiado. Para evitar
proflemas of instafario, les completaments lag instrucciones antes de comenzar, Bslfe manual contlens
informacion acerca de la instalaciin y & funcionamiento del aire acondivionado para habitaciones.

» Modelo Mecanico

Panel Frontal Gabinete Tablero de
' T Mandos

Hajilla de
Erfrada de
Adre Inlerior

o

Fejilta Emwdﬁi de
Paéanca Adre Exterior
de Adre

Frasco e,

Cabie do Alimeniaaion

Rinta:

Las imageries de este manual estan basadas en la vista exlerna de un modelo estandar,
En consecuencia, es probable que laforma seadiferante ala del alre acondicionado
gue usied selecciond.

L



» lodelo de Hemoto controlador

F—"amt.‘w&nmt Ga‘%mim&m Tablers de
‘ Mlamdos

Outlet de Alre
Filtro do Alre

Rejitla de
Entrada
de Sdre Interior

ﬁntréda e

Rﬁfmﬁ Aire Exterior
Goniral ?ET%
- le Airs o
Remato Erasto Cable de Alimentacién

Pane! de Control Control Remoto

e

Mota:
Las imigenes de aste manual estén basadas en lavista externa de un modelo estindar.
En consecuencia, es probable que laforma sea diferente g la del aire acondicionado

gue usied selecoiond.




1. Todos los cables deben curnplir con los cadigos
sléctricos iocales v nacionales v los debe instalar
un glectricista Heenciado. S lene praguntas
refacionadas con las siguientes instrucciones,
cornunl guese con un electicista licenchado.

2. Varifique el suministro de energia disponible v
resuelva cualguier problema con los cables ANTES
de instalar v hacer funcionar esta unidad.

3. Para sy seguridad v protacoidn, esta unidad estl
sonectada a tierra a traves del cable de alimentacion
cuando se lo enchula a un tomacormante de pared
provisto de coneyion a Herra. S no estd segurn de
gue &l lomacorriente de pered cuenis conla
corexion & terra aproplada, consulte con un
glectricista Hoenciado.

-"5:" Peligro de Descarga Eléctrica

A

Sl el rodulo del asire scondiclonads indica 115
voltios v hasta 7.5 amperios, la unidad se
pusds conectar a un eorfackircuito o fusible
wtiiEads por ofros dispositivos. Mo obstante,
la suma de los ampedos maximos Jde todos
los dispositives coneclados a dicho
cortacircuito o fusible no deben exceder los
amperios del mismao.

Sioel rébilo ded alre acondicionado ndica 115
voltios y mas de 7.5 amperios, debe bener su
propio fusihle o corfacircuifo v 1o e debers
consctar ningin otro dispositivo o undded a dicho
fusible o cortacircuito,

Fara svilar lesiones Tisicas, desconecte &
suminisiro de energla de la unidad

antes de instalars o repararka,

4, El wmacormiente de pared (de 3 clavijas) debe
colngidir con ef enchufe (de 3 olaviias) del cable de

5. El retulo de la unidad contiene datos eléctricos y
techicos. La placa de grado esta situada en el lado

alimentacion suministrado con la unidad, NO wlilice  derecho de la unidad.

adapiadores de enchulfe v cables de sxtensisn
Consylte la Tebla 1 pare oblener inforrmacion acerca
de recaptaculos v fusibles.

Tipos de Recepliculps y Fusibles

AW-10CRIELU
WODEL AWLADOITFLL
CAPACIDAD DEVOLTIOS 125
AMPERIOS 15
AMPERIDS o
' . )‘:j‘l
TAMANG D+EL FUSIBLE 15




Sy unidad de Aire Acondicionado para Mabitaciones
se ha disenado para lograr un alfo rendimiento v
ahorear anergia eléctrics. Sigs las siguientes
sugerencias para lograr un mayor rendimiento,

1. Ajuste wl tarrmostalo a un fivel gue e resiibe
agradalle v déjelo en & nivel seleccionado.

2. Elfiltro es muy eficiente a is hom de aliminar
particulas que se desplazan por ef aire. Mantengs
bmpio el filro de aire. Por bo general, e Hllro deberns
implarse ung veg al mes. Es probable que sea
necesana Bmplado con mds frecuencia depearddientds
de Iz calided del alre exteror o interior.

3. Puede wtilizar tapices, cortinas o pantallias para
evitar que la luz directs del sol
paro N obstruya ef aire acondicionada. Permita
e o sive ciroule alrededor de la unidad sin
obstrucoiones,

4, Encienda sl aire acondicionado ardes de gua g
temperaturs exterior ses demastado alevada v
desagradable. Us este manera evitare sufrr calor
riberiiras la unidad anfria s habitacién,

caliente su habitacidn,

5. Cogaruts la fermperatues excterior o o suficiertements
fresca, ulifive sdlo HIGH FAN [ventilador al mdrdme] o

LOW FAN {ventitador al m

mmenns erergi e sléctics que s Moers funcionar i
uritdad como erdriador de alve.

minimo) Esto bhace gue &l aire
imdetior cliroule a oms temperaturs agradable v consume

Ei Alre Acondicionado para Habitaciones se ha
disetiado de modo tal g rasuite focll su instalacion
en vertanas armadas sencillas o dobles. NOTA esta
unidad MO ee ha diseniade para ventanas verticales
{de tipo deslizanie),

" Para evitar ;grbiﬁ% {ﬁwmﬁs ia instalacion o el
funcdonamiento de le urddad, lea comp ammm
las instrucciones, ;

NOTA: conserve la caja de la uridad v os materdiales
de empaque para almacenara o transportara en al
fudure, Antes de instalar la unidad compars g
contenido del jueos de herrajes con la lista de controf
del modelo corespondianie. Consulle las sigulentes
listas {Fig. 1)

Harrajes de instal

{beeeTarnillos de 347 10)
(i Tomillos de 14° 23

Carval Buparior 1)
fabyrica netalade

et Soporie 12}

Corting Lateral Darscha 1)
Corling Laters] lepuienda (1)

 Dinbds Sall
Prlhiasiva (1)

" Soporte Slada (2)

{Fig. 1)

Mota: Tornilo Excedente Para d Uso de Reserva,

Herramienias Necesarias para 2 instalacion en Ventana,

Dastornilladoras: Philips v de cabeza plana
Taladro eléctrice: broca de 18 pulyada de diametro
Lapiz

Gk meétrica

THeras

Nivel de carpintero



» Pasos para la instalacion en ventanas

1. Bi el aire acondicicnado tlene un gabinete de 18"
de ancho, podr oolocarse en aberturas de ventanas
de 24" & 38" de ancho. La slura minima de abertura
g5 de 15" desds la parte inferior del marcs hasta &l
umbral {Fig. 1).

2. Une gl sello del canal al fonde del canal, & instala
el canal superior al aire acondicionado con los tomillos,
& inserta Jas guias del bastidor de a cortina hasta las

g, TESETIH
e i HE"

gufas de la unidad, y después sujela las cortinas a la
unidad con los tormnillos, Vea Fig.2.

3. Corte 1a tire de sello adhesive del ancho de Iz veniana.
Ciuite el revestimiento de la tira adhesiva v pegusla en el

interior de la parte inferior de la ventana (Fig. 3).

4. Wida el ancho del interior del umbral de la venlana vy
define la linea central tal como se indica en la Fig, 4,

o

W

i
b

Fig. 3




5. Instale los soportes en L en e] umbral externo, de
modo gue la parte mas corta del soporte apoye conira
la parte posterior del umbral interso, Instale un soporte
e l.a 8.1" de cada lado de la linea central. Vea la
Fig. 5.

6. Levante el aire acondicionado con mucho cuidado v
deslicelo por la ventana ablerta. Asegirese de que la
guia inferior del aire acondicionado se inserte en las
ranuras de los soportes en L. Cuando el alre
acondicionado apoye en los soportes en L, guedara
centrado en la abertura de la ventana tal como se

indica en la Fig. 6.

Mientras acomoda el aire acondicionado, baje el

marco de B vantana con mucho cuidado v apdvelo en el
canal superior del gire acondicionado, tal como se indica
en la Fig. 7. Pamero, ajuste ambos lados al umbral de 1a
ventana con dos tormillos de 34" y uno de 208" {que se
destornilla de cada lado de la unidad). Luego ajuste el
canal superior al marco de la ventana con un tomillo de
34" v ajuste fos marcos de la corting lateral cor cuatro
tornillos de 34", tal como se indica en la Fig. 6.

7, 8i una ventana resistents a huracanes interfiere,
adhiera una tabla de madera de 2* de ancho al umbral
interno de la vendana, 8 lo largo de todo el ancho del
umbral. La tabla de madera deberd ser lo suficlentements
griess como para elevar 8 altura del umbral de la
ventana, de modo que la unidad pueda instalarse sin

que el marco de la ventana resistente a huracanes
interfiera, tal como se indica en la Fig. 8.

Para que sea otil, la parte superior de a tabla de maders
deberd estar apraximadamente 3/4" mas arriba que el
marco de kg ventana resistente a huracanes pars sumideo.
Instale una segunda tabla de madera (de aproximadamente
6" de largo por 1 1527 de ancho y el mismo grosor de la
primera tabla) en el centro del umbral externo contra la
parte posterior del umbral intemo. Atormille tos soportes

en L a esta tabla. Esto elevard el soporte en L tal como se
indicea en la Fig. 8.
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MMODE (Moda)

Las perilla de modo controla las velocidades de
wantifador v de enfriamisnto. Para filar una temperaiura
de enfrismiento, simpiements haga rotar la perilla ¥
coitgquela en ef nivel deseado. Vea la Fig. 1.

THERMOSTAT {Termoslato)

El termestato controla automaticamente el ciclo de
srfriamients {compresort del gire acondicionado para
rreardener la temperaturs ded amblents. No obstande, el
maotor del vertilador continuard funcionando una vez
fimalizade el funclonamiento det comprezor {ciclo de
anfriamisnto). Ves la Fig.15,

LOAY FAN (Ventilador al Minimo) bard gue ol alre
circile & ana velacidad minimea sin enfriar.

HIGH FAN (Ventilador at Maximo) hara gue el gine
circule a una velocidad mdxima sin enfriar,

LOW COOL {Frio Minimo) enfria e ambiente
subpmdicaments cor un circubscion m inims de sire,
Se recomiendd durants la noche,

HIGH COUL (Frio Masimo) enfria e amblente
sutomaticaments de manera rapida ¢ durante diag de
calor intenso. Una vez gue la habitacidn esté fria,
reduzca & nivel a LOW COOL,

GFF {Apagado} apage la unidad completamente.

Cragilar Selector

CTHERMOSTAT

A THNGE B TES BAPOIE SRR

C@mmt

Condrol de
de Modo Termricstato
Fig. 15

Covgprndo satifice da perilla de control de veniiiader,

bigala plear lentarrents pers permily i B uridad

s ackapie B nivel,

Cuarde uiiice THERMOBTAT, asegiress de esperar 5es
s aivles de cambiay o terperating. 5 e cambia
dermeaindn rioido as nosible gue tause UTE sobrscarga v
i oneme el Rasible.




Este aire acondizionado se puede operar fchimante

con los botones del paned de control astcomo también
cun el contral remsio.

Boton  (Encendido/Apagado)

Si prasiona este bolin, encendeniel aire soondicionado.
Cuando ef aire acondicionado esla de calefaccion, se per
inpremtar este boldn 3 minutos despuds,

Boten Moda {Modo)

Cada vez gue seprasiona el botin MODE, el modo

de operacion cambia en estas secuendiag:

COOLING (Enfriamiento} FAM ONLY (Sélo ventilador)
EMERGY SAYING [Ahorro de Enargla) GOOLIMNG
(Enfrigmients)

MOTA: Despuds de selecolonar un nivel, espere 3
minutos anies de pasara olro.

Boten Fan Bpeed (Velocidad delVentilador}
Se utiliza pars selecclonar ia velocidad dei ventilador
an secusncia: automatica, baja, medis y alla

Botirs Timer (Temparizador)
Se ulilizapars programar o cancalar el
funcicnamiento deltemporizador.

Coando la unidad estien funclonambento, pusde
seleccionar OFF TIMER {Apagar Temporizador?,
Cuandd launidad psbapagads, pueds seleccionar

M TIMER (Encender Temporizador),

El rango de horgs pare programar el temporizador

es dell a2 horas.

&i selecciona OFF TIMER, |a pantalla del temporizador
indicamdurants 12 se gundos el tliempo restante para el
apagado de la unidad vlvego Indicards temperatura
fijada, 5i presiona el botin TIMER dentro deesas 12
sagundos, 5o desactivarda funcien OFF TIMER. B
selecciona ON TIMER s pantalla dal temporizader

Panel de Control

Simbolos del indicador del paned del confrol;

& Ventilador an e Enfriamients

vdocidad autamitica

A Btdo ventiiador

o Vendiador en
valooidad baja ) Tamparizadas
&k ventilador en =) Temporizads
vedosidad media {1 Ahorro dé energla
B Vengiador en

velosidad sita

g8

*  Wostrar tempersiurs fijada
wp  Mostrar hora programada

Las uces del wicador LED anderiormesnis
mencionadas se enclenden cuando se ysan los
rcdas correspondisnies.

indicarse! Hampo restante para el encendido dela unidad.

Sidesea cancelar lafuncidn ON TIMER, presfons &t bolon
TIMEH.

Botin & ¥

Se utiiza para fiar la temperatura ambiente an modo
COOLING o para programar la hora anmodo

TIMER.

MOTA el rango de temperaluras oscila enire
19°C(B6 "Fy 31°C (88°F).




Control remoto

Pz

BuRr

Fraeris g

0

Boton Power (Encendido/Apagado)
El sparatose encendant 51 estt apagado
o apagard cuando esld an aperacidn,

sl oprime este botdhn,

Boton Mode mModo)

Utilice este boldn para seleccionar

el modo de operacion.

Boton + -

Botones de ajuste detemperatura oprima
para ajustarla temepratura del cuarto,
aprima para programar [a hora.

Boton High

Pars ajustar &l modo alls velocidad de
ventitador,

Botsn Mid

Para ajustarsl modo mediana (al mismo
baja} welocidad de ventilador.

Boton Low

Fara ajustarel modo bajs velocidad de
vantilador,

Boton Auto
Para ajustar gl modo auto velocidad de
ventiadar,

Boton Timer (Temporizadar)

Para paner o cancelaria operacikn de timer,
Botén Power Saver

Para ajusiar el modo de energis-ahorrmo.

B - Despuds de seleccionar un nivel, espere 3 minutos antes de pasar s olro,
Espere 3 minutes antes de recomenzar el aparato.

6,

L



Control remoto

* Colocaion de las pilas

Rstire I taps de las en ol sentido de fa fiechs,
Irdrodurca las pilas nusvas,con culdado de
quie colncidan los polos(+ (-],

WVualvg a instalar s tapa deslizsndola ofra vez

& su posicion.
Maote:

* Mifive pilas 2 LRSAA[.5V].No uliice pilas
regargables, Sustiuys las piles por olas muves def
roilginnn B euinot fa pantails aparercs ateiiteds.

» §i fa gustitiieine s realise o of plavs de 1 minols el awnds &
distancis conservard Jog vedores prefifedos oridinales [Este
funciin ox gily pare confroledor respolo de LCOL

* C como use

Para operarel aire acondicionado, apunte al controlador
remoto s sefiar del receptor,

El controlador remoto se ra aoparar of aire asondiciondo
con unadiatancia hasta 23 pies cuando apunta a la sefiar
del receptorde launidad.

Ruscapte e Bolbal




Cuands repars 8l aire goondicionads, sgegirese de
eolocar fa penilia de modo en OFF v luego desconectar
&l cable de alirentacian ded tomacoerienis elestrio,

1. MO wilice gasoling, benging, disolvente u tlros
privducios oulicos an e alre acondicionado, va gue
estas sustancias pusten dandr of acabado de plrturs
v deformar s plezes de plastioe,

2. Wunca derrams sgua dinsciamente on of frante de la
uivitdad ya oue danaria of sislmiento eldoibon,

Limpieza del Filtro de Aire

S1 el e de alre se obstiuys con poleg, ¢ fujo de aire
gueda obetruldo vy reduce of rendimiento de o unidad, B
Hitro dee sl debera Hrmplarse dns vee o mes. Es probabde
ke wea necesaro Bmpiaro con mds frecuesncia
dependiendo de la calidad de gire exterior o interior,

Como Guitar el Filtro de Alre:
B il de miee e Tos modelos artariorments msncionesdos

we grcurilrs detras de e rajiila de entrada de gliee delanters,

Parg quitark tome of mangs del Wi ubicado enlg parte
superdor de la rejiia de enfrads de aire v deslicelo hacls
arrib.

Para volwir & instalarie realios g procedivlentos anterionss
B b s,

WO olvide instalar ¢ filtre de aire. Si &l aire

acondicionado funciona sin st filtro de aire,

el polve no se puede eliminar de la

habitacion y es posible gue 1a unidad se
descamponga.

Cuando la rejilla de entrada de alre v el
gabinete estén sucios, limpieles con agua
templada (por debajo de los 40 “CH047F).

Se recomianda ol uss de un detergents suave.

Limpleza del Filtro de Afra

1. Elirnine el pobeo scumulado en el fitre, Para
alio apltguels unos golpes suaves O na
aspiredora domestics,

Z. Lawve bilen el il con agus termplada, de
lmperaturs inferior a los 40°C (104°F), mientras
I frota suavemente. Para oblener mejores resultados,
lavslo con agua jabonosa o con un producto de
Hreysieza rsuteo,

3. Enjusiue bien ef fir con agos bmpia v luegn
seguein completamsnte.

Cuidado de Fin de Temporada

1. Hage funcionar el ventilador durante medio dia
prelr e e seue el nterior de e unidad,

2. Apagueln y desenchifelo del tomacorrents de
parad.

3. Limpds o Hiro,

4. Mmacéneto en un lugar seco.




Generalmente los problemas son sencilios ves probable que nosed necesaricilamar a un enico,
Esta guia pusde ayudarlo aresolverios.

PROBLEMA

CAUSA POSIBLE

SOLUCIaN SUGERIDA

El airs apondicionado
no funciona

La unidad no recibe
suministro eléctrico,

Weartfique sl gl cable de alimentacién &
stoconectado al tomacorrianis,
WVearifique el fusible o el cortacircuito.
Flie el FAN CONTROL {control del
yentibador) en ung posicidn gue no s
OFF.

Enfria poce o nada

Filtro de alre sicio.
Capacidad inadecuada
para la aplicacion.
Flujo de aire chstraldo.

Corte de energla electrica,
e cambiades nlvel
demasiado mpido o se
dispardel interruptor por
sobrecargs del comprasor.

Limpie o reemplace el fiitro de aire.

Habile con el representante para
determinar cudl 2z lp capacidad
adesuada para la splicacian,

Clite toda obstrucsidn de la rejlla o de
lag pargianas exlariores,

Hags funcionar el ventiador para
reiniciar gl comprasor (en
aproximadaments 10 minutos),

Linidad ruidnosa

Plezas suslias.
Soporte inadecuado,

Ajusie las piezas sueltas.
Proporcione soporte adictonal a la unddal.

Olnres

Formacion de moho u hongos
sobre las suparficles
himedas.

Liuite o tapin de drensfe v 18 bandeja
base.

Cambie el tapin de drenaje.

Limpie iz unidad en foms completa.

Gotea agua afuera

Es mm‘a:&i ?a descarga de
condensacion cuandea gl
clima es osfido v himedo,

Utilice tubariaz flexibles para desviar el
flujo de agua,

Goted agua adentro

La unidad no establen inclina
da como para permitir ¢
desague exlerno.

La unidad debe nstalarse con un Hoero
desnivel para parmitir una descarga
sdecuads de la condengacidn, Verifique
e unidad ¥ realice los gjustes
MBS BT i0g,

Be forma hislo o

Baja temparatura axterior.

Cuando la temperaturs axterior sas Infedor
los B5°F es posible que se forme escarcha si

escarcha las unidad funcions en mado de enfriamianto.
Cambie el funcionamisntn de o unidad 5 FAM
[sodamernds) hasts que 14 escarchs se derrta,
Elfiltro de aire de la widad Cuite el filtro ylimpielo.
A BRI B
MNIOT A

Bl el cortacirouito interrumpe la corfiente varias veces o ef fusible se guema mds de une vex, comund guase

oo un onico licenciado,

e




GARANTIA

1. Garantia completa de un ano

Por un ano a partir de la fecha en de compra del duefio original,
cualquier parte que falle materiales o ejecucion bajo el uso normal de la
unidad sera substituida. Durante este periodo, todas las piezas y servicio

seran proporcionados gratuitamente, siempre y cuando el acondicionador de aire
ha estado instalado y funcionado de acuerdo con las instrucciones

escritas en este manual. incluye de la garantia en el servicio casero.

2. Limitada segunda a garantia de tercer afio

Para el segundo con el tercer ano a partir de la fecha de la compra
original, esta garantia proporcionara un compresor del reemplazo
gratuitamente debido a producir una falta. El cliente va a ser responsable
para el cargo relatado del labuor de cambiar el compresorde dos a tres
afios, El consumidor es responsable de los gastos del trabajo v de
posible gasto de servicio paraembarcarlas unidades. El gasto para
mover el acondicionador de aire a los servisiadores hace compras y de
nueve a los usuarios a casa, como puede ser requerido v es la
responsabilidad de los usuarios.

3. Qué no se cubre

® Esta garantia no aplica dafic si ocurrido debido a accidente, la direccion o
la operacion incorrecta, el dafio de envio el abuso, el uso erronen,
desautorizados reparada o procurada, o el uso comercial del producto |

o ningun otro uso para el cual no fuera pensado.

® Esta garantia no aplica dafio al producto causado por accidente, fuego
y las inundaciones, ¢ los actos de la guerra, del terrorismo, o del acto de dios.
® Esta garantia no cubre viajes del servicio a su hogar para educarle en
el uso del producto, perdida de alimento y bebida debido a los desperdicios
que esta garantia no se aplica fuera del continente los Estados Unidos.

® TODAS LAS GARANTIAS, EXPRESADAS O IMPLICADAS, DURANPOR 3
ANOS A PARTIR DE LA FECHA DE LA COMPRA ORIGINAL. ESTA
GARANTIA NO CUBRE LA RESPONSABILIDAD POR LOS DANOS FORTUITOS
O CONSECUENTES PARA CUALQUIER CAUSA.

® Esta garantia esta al duefio original para los productos comprados para el
uso casero dentro de USA

® Un cierto esiado no permite la exclusiva o la limitacion de dafios
fortuitos. Esta garantia le da los derechos especificas, y usted puede también
tener otros derechos que puedan variar de estado al estado. Para saber cuales
son, consultan sus derechos legales a su oficina de los consumidores de los
asuntos o general local o del estado del abogado de su estado.,
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